NOTE: Ensure zipper is
tucked completely in cover
to avoid water leakage.

HINWEIS: Schutz vor
eindringendem Wasser ist nur
dann gewahrleistet, wenn der
ReiBverschluss vollsténdig in
die ReiBverschluss-Garage
geschoben ist.

NOTE: Ensure zipper is
tucked completely in cover
to avoid water leakage.

FASTFUEL DRYBAG

Nota: Asegulrese que la
cremallera quede
introducida al cerrar la
bolsa para evitar que
entre agua.

NOTA: Assicurarsi che la
cerniera sia completamente
inserita nel coperchio per
evitare perdite d'acqua.

UWAGA: Upewnij sig,

ze zamek btyskawiczny
jest catkowicie wsunigty
w ostong, aby unikngé
whnikania wody.
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INCLUDES STRAPS DOLACZONE PASKI

ENTHALTENE STRAPS HBRANSYT
SANGLES INCLUSES IEtE| AE
CORREAS INCLUIDAS RS
INCLUDE CINTURINI
FITS TUBES
(T @ 238 - 52 mm

Passend fiir @ 38 - 52 mm Rohre
Adapté aux tubes de @ 38 - 52 mm
Vdlida para tubos de @ 38 - 52 mm
Si Adatta Ai Tubi @ 38 - 52 mm
Pasuje Do Rury @ 38 - 52 mm
EXfITIHER @ 38 - 52 mm

EH 37| @ 38-52mm
ERAE®EOV38-52mm

FITS TUBES
(CC———Tox ¢53-¢100mm

Passend fiir @ 53 - 100 mm Rohre
Adapté aux tubes de @ 53 - 100 mm
Vdlida para tubos de @ 53 - 100 mm
Si Adatta Ai Tubi @ 53 - 100 mm
Pasuje Do Rury @ 53 - 100 mm
EfIRTAER @ 53 - 100 mm

EH 37| 3 53-100 mm

EAE® 053 -100 mm



FOR STANDARD HANDLEBAR / STEM SYSTEM  PARA MANILLARES ESTANDAR / SISTEMA DE POTENCIA —RRBINY RILIS—R T LADBD(F1F

FUR NORMALE LENKER-/VORBAUSYSTEME PER SISTEMA STANDARD DI MANUBRIO ED ATTACCA MANUBRIO It SHEH] A|AE]
POUR SYSTEME CINTRE / POTENCE STANDARD DO STANDARDOWEGO SYSTEMU KIEROWNICY ERELEFRETE

For large tube diameter

Fiir groBe Rohrdurchmesser ([ ——1>
Pour diameter de tube large
Para didmetros de tubo grandes [ﬂ-_-

Per diametri di tubo larghi OR
Do rury o duzej srednicy
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FOR INTEGRATED HANDLEBAR / STEM SYSTEM  PARA MANILLAR INTEGRADO / SISTEMA DE POTENCIA NIRIVIN=RF L —FEOBEORD {1
FUR INTEGRIERTE LENKER-/VORBAUSYSTEME PER SISTEMI INTEGRATI DI MANUBRIO ED ATTACCO MANUBRIO  2IE|12|E|= SHEH] A| AR
POUR SYSTEME CINTRE / POTENCE INTEGRE DO ZINTEGROWANEGO SYSTEMU KIEROWNICY EE-EXEFOTE
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